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CAUTION

; RISK OF ELECTRIC SHOCK

PO NOT OPEN

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF

! ELECTRIC SHOCK, DO NOT
REMOVE SCREWS,

NO USER-SERVICEABLE

PARTS INSIDE.

REFER SERVICING TO QUALIFIED

i SooWvIireE DEDOCMRIAE]
H DR VIUE F oL,

The lightning flash with arrowhead symbol
within an equilateral triangle, is intended to
alert the user to the presence of uninsulated
“dangerous voltage™ within the product's
enclosure that may be of sufficient magnitude
to constitute a risk of slectric shock o par-
sONs.

The exclamation point within an equilateral
triangle is intended to alert the user to the

presance of Imnertant nnnrahnn and maln-

“ tenance {servicing) instructions in the litera-
ture accompanying the appliance.

H

FOR YOUR SAFETY PLEASE READ THE FOLLOWING TEXT CAREFULLY. (for UNITED KINGDOM)

This appliance is supplied with a moulded three-pn ~ —m—mMm3m8mMmMmM™m——————— ==

mains plug for your safety and convenience. IMPORTANT: —The wires in this mains lead are
A 5 amp fuse is fitted in this plug. coloured in accordance with the fal-
Should the fuse need to be replaced please ensure lowing code:—

that the replacement fuse has a rating of 5 amps and

that it is approved by ASTA or BSl to BS1362, Blue: Neutral

Check for the ASTA mark @ or the BSImark Brown: Live

on the body of the fuse.
As the colcurs of the wires in the mains lead of

If the plug contains a removable fuse cover you must this appliance may not correspond with the
ensure that it is refitted when the fuse is replaced. coloured markings identifying the terminals in your
if you lose the fuse cover the plug must not be used plug, proceed as follows.

until a replacement cover is obtalned.

A replacement fuse cover can he purchased from The wire which is coloured BLUE must be con-
your local Panasonic/Technics Dealer. nected to the terminal in the plug which is marked

with the [etter N or coloured BLACK.
IF THE FITTED MOU!I DED PLUG IS LINSUITABLFE

FOR THE SOCKET QUTLET IN YOUR HOME THEN The wire which is coloured BROWN must be con-

THE FUSE SHOULD BE REMOVED AND THE PLUG nected to the terminal in the plug which is marked

CUT OFF AND DISPQSED OF SAFELY. with the letter L or coloured RED.

THERE 1S A DANGER OF SEVERE ELECTRICAL . )

SHOCK IF THE CUT-OFF PLUG IS [NSEHTED |NTO Under no circumstances should either of these

ANY 13 AMP SOCKET. | wires be connected to the earth terminal of the

three-pin plug, marked with the letter E or the Earth

If a new plug is to be fitted please observe the wiring Symbol = .

code as shown below. — e -

If in any doubt please consult a qualified electrician. How to replace the fuse. Open the fuse compartment
with a screwdriver and replace the fuse and fuse
cover.

A
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( OWNER’S MANUAL
|  MODE D’EMPLOI

k INSTRUCCIONES DE MANE.JO

GEBRUIKSAANWIJIZING ww
ISTRUZIONI! PER L’'USO

15 FA RREAW

Caution

\!n"nﬂn foaveant MaAavilbh Amarien Moavina  Mowe
a \GR“UP‘ A9%WFE LE MulIw) Iu“ l'lcﬁlvv’ 1Te% TN

Zealand and Europe excluding United Kingdom)
Be sure the voltage adjuster located on the back
of plano Is in accordance with local voltage in
your area before using this unit. Use a
screwdriver to set the voltage adjuster to the
local voltage.

Before you play, please read the cautionary
copy appearing on page 19.

Attention

Tension (& l'exception de I'Amérique du
nord, du Mexique, de la Nouvelle-Zélande et
de 'Europe excepté I'Angleterre)

Avant de metire cet appareil sous tenslon
s'assurer que le sélecteur de tension situé sur

Im Aeae A miona Aot rLA~alA ta tamainmm loaais

IS WUwvo uu Piﬂ.llU Tol 1Ty Dul a ITH2HUll 1IULG-aAle.
Pour régler le sélecteur de tension utiliser un
tournevis.

Avant toute utilisation, priere de lire l'avertis-
sement apparaissant a la page 37.

Precaucion

Tension {(excepto América del Norte, México,
Nueva Zelanda y Europa excluyendo el Reino
Unido)

Cerciérese de que el ajustador de tensién,
situado en la parte posterior del piano, esté
ajustado al valor de la tensidn de su residencia.
Efectiie esta comprobacién antes de utilizar el
instrumento. Para ajusiar la tensién emplee un
destornillador para poslcionar el ajustador de
tensidén ai vaior correspondienie.

Antes de empezar a tocar, lea las precauciones
de la pagina 55.

Attentie

MNatenannina fhahalua wvasr NMans Amarvilra
l‘v‘q!‘“l LLx1]] la ‘uﬁll“l'ﬁ LA A8 AN W nllIGlI“"’

Mexico, Niew-Zeeland en Europa uligezonderd
Groot-Brittannié)

Let er op dat de spanningscaroussel, die zich
op de achierkant van de piano bevindt, op de
juiste netspanning staat védr het instrument
wordt aangesloten. Gebruik een kleine schroe-
vedraaier om de spanningscaroussel in te stel-
len,

Voordat u gaat spelen, lees de waarschuwings-
punten op bladzijde 73 zorgvulding en goed
door.

Attenzione

Voltaggio (eccetto Nord America, Messico,
Nuova Zelanda ed Europa escluso il Regno
Unito)

Assicurarsl che il cambio tenslone, sulla parte
posteriore del pianoforte, concordi la tensions
con il voltaggio della tensione di rete. Usate nel

casc un cacciavite per adattare la tensione.

Prima di suonare vi consigliamo di leggere le
indicazioni della pagina 91.
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Getting started

Piug the power cord into an outiet.

Press the POWER bution to turn it on.

POWER
MOFF = ON

Play the keyboard.
* Set the MAIN VOLUME to an
appropriate level with the sliding

|

control.
MAIN VOLUME
MIN L1 | | T | MAX
[e—— T 5 )
- 1) — ]

Wi

e No sound will be heard when the
sliding control is set to MIN.

Tuning

Unlike an acoustic plano, your Digital
Piano ngver needs tuning.

* The pitch of this instrument can he

adjusted when playing along with
other instruments. (Refer to page 9.)

]

Music stand
Insert the music stand in the two holes as
shown in the figure.

W



Listen to the demonst:ratmn

Automatic performances which introduce you to the sounds are stored in Ihe memory of this plano.

Grand piano demonstration
performance {5 tunes)

1

2

Press the DEMOQ button.

DEMO
4

——

"

5

+ The indicators for the SOUND
buttons flash.

Select GRAND PIANO.

SOUND
MPE
QGRAND QD oPEGHT OE®ANSY QI FANG 7 O nARFS DOHGAN

OO 0COu

T

e The SOUND buttons which contain
GRAND PIANO demonstration tunes

are shown by the flashing indicators.

3

Select a SOUND button {other than
GRAND PIANQ) whose indicator is
flashing.

o ——— N

SOUND
DG2ANE DyPAVGMT QEdaNT: OE fan’ 2 QraRPS  TOS5AN
TN s
b Vo | ] H
SHGROREASEE

» The demanstration tune starts.
e« The indicator of the selected
SOUND button flashes.

L P N = e

iI EHB uuuun TH U!t! Cuiran
demonstration tune is pressed, the
demonstration performance stops.
s Listen to the other GRAND PIANO
demonstration tunes in the same
way.

When you are finished listening to the
demonstration tunes, press the DEMO
button again.

GRAND PIANC demonstration tunes

No. Composer Tltle
1 | CHOPIN SONATE [li MOV.1 - o
2 | CHOPIN GRANDE VALSE BRILLANTE A* MAJOR Opus 34 No.1
3 | LISZT LOVE'S DREAM No.3
4 Technics original — - ]
5 Techmcs original — - )

. The ﬂashmg SOUND indicators, from left to right, correspond to tunes 1 to 5



Demonstration performances
for other sounds {5 tunes)

1

When you have finished listening to the
demonstration performances, press the
DEMO button to turn it off.

Press the DEMQ button. 3

DEMO
&

BEMO

O B i)
% "
7

e The Iindicators for the SOUND <
buttons flash.

Listen to all the

PIANO) you wish to hear. demonstration tunes in order.

Press and hold the DEMO button for a

SOUND few seconds.

PIPE
OGRANT DLFRIGRT SEPANS OF 2N 2 OHARSS: G ORGaN

DEMO
&

()

Eamaat Fa { y ,/—\I m TN
| | \:l i : ._\h_/j | [

+ The demonstration tune starts.

+ The Indicator of the selected .
SOUND button flashes and the other
indicators go out.

¥ the butlton for the current
pressed, the demonstration
performance stops.

« Listen to the demonstration tunes for

o T
UCHIW D

5

All the demonstration tunes are

flashing indicator during the

2 | Select a sound (other than GRAND

the other sounds in the same way.
y current tune stops and the next tune

begins.

* You can also first press the DEMO
button and then the START/STOP
button 1o play the tunes in order.

» The tunes are repeated in order until
the DEMO button or START/STOP

automatically played in order.

If you press the button with the
demaonstration performancge, the
I button is pressed again.

* You can play the keyboard while the
demonstration performances are playing.

= The UPRIGHT PIANO demcnstration
performance is “FOR ELISE”
(BEETHOVEN]). The other demonstration
performances are Technics original melodies.



Sounds and effects

SOUND

Press one of the SOUND buttons to select the desired sound.

Each sound features Touch Response, which Increases the volume when the keyboard

is played harder.

» The sounds can be mixed when two SOUND buttons are pressed simultaneously.
(Refer to page 8.)

= On this plano, the maximum number of notes which can sound simultaneously is

32. {(When two sounds are mixed, the number becomes hal.)
4

\ {'" .
i Wi din

TRANSPOSE SOUND
MAIN VOLUME DEMO MODE DOWN up
& SET el el s
Lk QGHAND  CuPRiST QEPANG! GEMING T Duap0y  CITEL:
=== Q.0 U OO0
: H E
TuMING = - N ’ . ~

Bustain pedal

The right pedal allows you to use sustaln.
When a key Is released while this pedal is
depressed, the sound is sustained so that it
lingers and slowly fades out.

» For the GRAND PIANO and UPRIGHT PIANO
sounds, the tones of the 17 uppermost keys
are automatically sustained just like in an
acoustic plano.

Soft pedal

_The left pedal can be used as a soft pedal. .
" 'When the pedal Is depressed, the sound is softer.
« The soft pedal can also be used as a sostenuto

pedal. (Refer to page 13.)




|

DIGITAL REVERB

DIGITAL REVERB applies a reverberation effect
to the sound. Select from three echo types—
ROOM, STAGE and HALL.

Hpm

TOUCH SENSITIVITY

The keyboard touch (Touch Response) can be
changed to maich your type of playing.

s Choose from LIGHT, NORMAL and HEAVY.

DIGITAL REVERB SEQUENCER TOUCH SENSITIVITY
ORICM DTRACK: OTRACK 2 OLIGHT
DIGITAL CELESTE e
C5TAGE ! CORCGRMAL
(] OHALL N CHEAVY
TN o 5¥.‘\|;T: Ie}

o

oo

shell®

SEQUENCER-

Record your performance and have it automa-
tically played back. (Refer to page 10.)

DIGITAL CELESTE

A celeste effect can be applied to give the sound
greater depth.

Setting the effects for each sound
The DIGITAL CELESTE and DIGITAL REVERB
are stored independently for each sound, When

a SOUND button is pressed, the effect settings
for the selected sound are recalled.




" Volume halance

Mixing two sounds

You can play two different sounds at the same time, thus obtaining a composite sound having a depth
not possible in a single sound. The volume balance for each of the sounds can also be adjusted.

1. Press two SOUND buttons at the same time.

SOUND

—q'wuo OUPRIGH'—Q?-PIANO1 DEPANGZ OHARPS  OOHRAN

WCJ Q\G GEsH

J /

2. Press any key on the keyboard to hear the
mixed sound.

» When sounds ara mixed, the sustain pedai -

does not tunction for the HARPSI and PIPE
ORGAN sounds.

« The volume balance and effects can be set
and memorized for each combination of mixed
sounds.

1. Press the two SOUND buttons continupusly for
2 or 3 seconds.

e The indicators for the two scunds and the
TRANSPOSE indicators flash.

2. Use the TRANSPOSE buticns to adjust the

lhhalam~an
(¥4

~
(1= AL 1T .

<
<
o

TRANSPOSE

F %
am

« Eachtime the UP button is pressed, the volume
of the right-side sound increases, and each
time the DOWN button is pressed, the volume
of the left-side sound increases. Play the key-

lhnard ¢n hane tha ynbirma hkalameaa
LUATG W NGA] UIT YUIUTIIS Udial G,

« If either sound Is set to the maximum volume
and you attempt to further increase lts volume,
the TRANSPOSE indicators flash.

» |[f the twoo buttons are pressed at the same tima,
the voiume is equally balanced.

3. When you have finished adjusting the volume
balance, press any SOUND button.



Transpose

Suppose you learn to play a song—in the key of C, for example—and decide you want to sing it, only to
find it's either too high or too low for your voice. Your choice is to either [earn the song all over again, in
a different key, or to use the TRANSPOSE feature.

Use the TRANSPOSE buttons to adjust the key. o [feither of the TRANSPOSE indicators remains
lit, it indicates that the plano is set to a key
oy (BROSE other than C.
o el = The indicators will flash if you attempt to
f - transpose to a key higher or lower than the
G ) upper (F} or lower (G) limit.

- » |fthe two buttons are pressed at the same time,

: the key returns to C.

Each press of the DOWN button: Each press of the UP button: -
G « A - A « B « B « c o D 5D 3 F 2 E o F o F

LI ‘

Tuning

The pitch of the instrument can be adjusted. This capability is useful, for example, for ensemble playing.

1. Press the DEMO and MODE SET buttons 3. When you have finished adjusting the pitch,
simultaneously. press either the DEMO button or the MODE
DE‘"‘O MOoRE SET button.

0

2. Use the TRANSPOSE buttons to adjust the
picn. TRANSPOSE
DOWN up

+ Press the UP button to raise the pitch and press
the DOWN button to lower the pitch (427.3—
440.0-453.0 Hz).

« Press and hold either TRANSPOSE button to

+ The indicators will flash if you attempt to set
the pitch higher or lower than the upper or
lower limit.

+ If both TRANSPOSE buttons are pressed at
the same time, the pitch returns to 440.0 Hz.
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sSequencer

You can store your performance In the SEQUENCER and have it played back. There are two SEQUENCER

tracks, each of which can be recorded independently (multi-track recording) and played back separately
or together.

How to use the ssguencer

= wm Record your performance just as you play u Record each of the two parts separately
= it. {muitl-track recording).
— A O TRACK 1 1. Record pa!'l i in TRACK 1

% - ,—,__O o “Part 1 - -

_— & _L : P O TAACH »
o == 7
l%_ —l . OTRACK2 —— 'T'_'"“T_,"",J, = ,.,.,.L,,:.,,,;,,,,:;, T ’ L:j;_f T
- ".'.T,*T!P_-"(’?" T T oo oo o L T J

2. While playing back part 1, record part 2 in

3 - . TIRACK?2 . -
The performance data, pedal operation, begin- Part 2
ning sound and sound selection changes and _ OTRacx2
DIGITAL CELESTE on/off operation are ail Q! — — .
racorded in the SEQUENCER.

o e Lt SEmE TR TS T eaeaeE o

s Record, for exampie, the right-hand part in
TRACK 1 and left-hand part in TRACK 2,

Recording

Follow these step-by-step Instructions to record
the example below in the SEQUENCER.

<TRACK 1> L e = : ;
GRAND PIANC 5 S Sp— S s
<THACK 2> —
PIPE ORGAN
O ] L - —
1y —— i L
( = S
L\ P A - w1
) = _—
f ) . IL ; y _
S o  SE———~ = =
(= e
v - 3
—— .- - - -

10



1.

2,

w

Record TRACK 1.

Select the sound and set the DIGITAL
CELESTE to on or off.

Press the RECORD button to turn it on.

P R o el o

SEGUENCER.
OTRACK1 OTRACK 2

The TRACK 2 indicator goes out and the
TRACK 1 indicator flashes slowly.

4. Play the TRACK 1 part.

i

+ Recording starts when you begin to play the
keyboard.

+ Recording will alsc begln if the START/STOP
button is pressed. . }

NIy

5. When you have completed recording the
TOAMNK 4 nart " thn REM™ ﬂnn hnﬂ'nn tn

1R 3 iy L= =1 = WA LSLALRWI N LW

turn it off.

» Recording will also stop if the STAFITISTOP
button is pressed.
» The mdlcator for the recorded track changes

[ JRyp—— L A L Pn 1 TP 1Y

111 ||¢l-i-‘7|l|“9 g I.HU i l. AL,

= n

N

(]

Record TRACK 2.

Select the sound and set the DIGITAL
CELESTE to on or off.

. Confirm that the TRACK 1 indicator is lit.

If it is not lit, press the TRACK 1 button to turn
it on.

. Press the RECORD button to turn it on.

i, SEGUENCER
\c’*qacm E‘oﬁ-mc\( 2

S
¥
q
N

The TRACK 2 indicator flashes rapidly.

. Press the TRACK 2 bution.

~ b .
—’(ID:FRACK 2

The TRACK 2 indicator flashes slowly.

5. Play the TRACK 2 part.

» Because the part already recorded in TRACK
1 is played back automatically, you can play
the TRACK 2 part in time with it.

« ‘Recording will also begin if the START/STOP
button ls pressed.

6. When you have completed recording the
TRACK 2 par, press the RECORD button to

turn it off,

O RECORD]

O

11



m More about SEQUENCER recording

Expressed in terms of notes, the total number

of notes which can be recorded In both SE-

QUENCER tracks is about 4000.

« When an error tone sounds, the memory Is
full and the recording mode stops automat-
ically.

. Youycannot record both tracks at the same
time.

« If you record a track that has already been
recorded, the previous recording will bs
erased.

» The recorded contents remain in the memory
tor about one week after the power 10 this
instrument is turned off.

Playhack

1. Confirm that the Indicators are {it for the tracks
you wish to have played back.
SEQUENCER T
-:éx#mcm SCFRACK 2
]\ /|\
-,

ofige’  OFEC0AD

« Tracks whose indicators are not lit will not be
played back.

2. Prass the START/STOP button.

» The recorded tune is played back from the
beginning.

| Erasing atrai:i( 7

Whiie pressing the MODE SET button, press the
button for the track you wish to erase untll a beep
tone sounds (about 2 or 3 seconds).

MODE

SET SEQUENCER

QTRACK1 OTRACK 2
™

O/ O o

» You can erase both tracks at the same time by
pressing the two track buttons simultaneously.

+ You cannof erase a track by this method when
the RECORD button is on.

The contents of the SEQUENCER remain In
the memory for about one week alter the
POWER is turned off.

12



Setting the functions

You can set various functions, for example, the type of tuning, or how the sound is produced when the
keys are pressed very slowly.

Sattings which can bhe adjusted

W

Function on (when indicator is lit) oft (when indicator Is not lit)

Standard acoustic piano tuning, in which | Standard equal temperament.

the lower pitches are tuned slightly lower
PIANO TUNING and the higher piiches are tuned slightly
higher (default setting).

No sound is produced when a key is | Inpiano-type sounds, sound is produced
plnund Qytrnm@!y coftlv (default gnfting)_ regnrr‘lln,c:,q of how sgﬁ!y the keys are

ISy TANSI SNy (el oTiiss [=RR U1 = fabed

MINIMUM RANGE | *For the HARPSI and PIPE ORGAN pressed.
sounds, sound Is always produced
even when MINIMUM RANGE is set {o
on.

The soft pedal works as a sostenutc | The soft pedal works as a normal soft
pedal. pedal {default setting).

SOSTENUTO* sFor the PIPE ORGAN sound, the tones
continue to sound for as long as the
pedal is depressed.

I

* If the pedal is pressed while the keys are pressed, a sustain effect is applied to those notes only.

Procedure
While pressing the MODE SET button, turn the m Initialization
desired function on or off by pressing the relevant If the INITIAL key on the keyboard (see page 17)
button. is pressed while the MODE SET butiton is
= When changing the settings, the panel buttons depressed, all settings return to their default
function as shown in the illustrations. status.
» Note that when you perform the initlalization
procedure, the MIDI settings {refer to page 16)
are also returned to their default status.
SOUND
MQDE
SET

pc
OGRAND  QUPAIGHT OEPIARC1 OF PIANO 2 QHARPS! O%.E!’EAN

O D000 00

PIANO TUMIN(‘:}—J l |——SOS‘;TENUTO
MINIMUM RANGE

13



MiIDI (Musical Instrument Digital Interface) is the international standard for digital communication of

slartronic musgieal inctriimant data, Thic maang that any eguinment which has a MID] terminal—such as

A e AALwAE FlANE S EvarEsa A e o e 8

electronic musical instruments and personal ccmputers—-—can eas!ly axchange digital data with other MiDI
equipment without resorting to complicated converslons or connections.

Ahout the MIBI terminals

IN: The termina! by which this Instrument
recelves data from other equipment.
THRU ouT IN OUT: The terminal that transmits data from this
m /"\ l K‘\ instrument to other equipment.
s =) L« e < THRLI: The terminal that transfars data from the
\’W e? NGy S m termlnai d:rect!y to other equipment
MIDI G —

« For these connections, use a commerclally
avallable MIDI cable. Contact your Tachnlcs
dealer tor more Information.

Connection examples

= To generate sound from a connected instrument by playlng this instrument

MIDI cable |

ouT iN

This instrumeant Another MID] instrument

m To genserate sound from this instrument by operating a connected MiDI sequencer

i
i IN MIDI cable ouT

This instrument MID! sequencer

14



The foliowing kinds of data can he transmitted/received.

m Key note on/off data (keyboard performance data)

m Pedal on/off data

m DIGITAL CELESTE on/off data

m PROGRAM CHANGE {sound selection change} data*

* Refer to page 17 regarding data transmission.

Assigning the MIDI CHANNEL (MIDI CH)

You can assign a MiDI CHANNEL number {(1-16)
to this instrument. :
+ The default channel setting is 1.

While pressing the MODE SET button, use the
16 lowermost keys (see illustration) to assign the
desired MIDI CHANNEL number.

MODE
SET

: _ 113 as|8|9n|13 150 16]

Keyhoard and MIDI note number

MIDI note number

8va
o 0
P _ = — = =
% = Y — - = —
o - : : :
Middle G ' ' ' i
: ] A_ LI i
(B = ; i — :
eTT— — : 1 ' H t H
= © - ; ; H : : :
[ M [l H I ' 1 . [
8va bassa i ' : ) H H .
. . [ 1 i 5 . ] '
1 n 1 1 1 1) t $ L]
21 24 28 26 48 &0 72 34 86 103 108

15
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The following MIDI functions can he set.

The TRANSPQOSE buttons and some of the
SOUND buttons, when used in conjunction with
the MODE SET button, serve to set the following

MIDI functions.

I Function

on (when indicator is lit)

oft (when Indicator Is nat tit)

MULTI
TIMBRE

This piano can be used as a multiple

sound generator, and data can be

received separately for each sound.

sWhen set to on, the OMNI ON setting
automatically turns off.

This plano cannot be used as a muitiple -

sound generator {default status).

+«The MID! channel for each sound is 1, 2, 3, etc. following the SOUND buttons as

they are lined up from left to right.

LOCAL
CONTROL

The petformance from this Instrument

also sounds from this instrument (default

status).

sWhen the POWER is turned on, the
LOCAL CONTROL is set to on.

The performance from thls instrument

does not sound from this instrument. Set
to off when this [nstrument Is to be used
only to transmit data 1o connected
equipment.

OMNI ON

Data Is f_e_ce!ved for all MID! channels
(defauit status).
eWhen set to on, the MULTI TIMBRE

qnﬂlnn automaticallv turns off,

=215 SR sin g

Data is received only on MiDiI channels
which are matched.
«For assigning this instrument's MIDI}

channais, rafer to paga 15,

PROCGRAM
CHANGE

PROGRAM CHANGE
transmitted/received {default status).
sYou can alsc transmit data for any
PROGRAM CHANGE number. (Refer
to page 17.)

data is

PROGRAM CHANGE data s not
transmitted/recelved.

TRANSPOSE

When this instrument's TRANSPOSE
function Is active, note numbers of the
transposed notes are transmifted.

When this I[nstrument's TRANSPOSE
function Is activae, note numbers of the

played keys {non-transposed notes) are
tranemittad (default qf:h 1),

AL RRTICLIL oLmilisy

Procedure

While pressing the MODE SET button, turn the
desired function on or off by pressing the relevant

button.

¢ When using the MIDI functions, the pans! but-
tons function as shown in the illustrations.

MODE
SET

O

TRANSPOSE

SOUND
DG\-‘\.h.
/—] OGRAND  OUPRIGHT QEPIANG: OE PIANG 2 O HARPSI OMW
@ DO O 00
MULTI LOCAL PROGRAM
TIMBRE CONTROL | CHANGE |
OMNI ON TRANSPOSE

16



Transmitting PROGRAM GHANGE numbenrs

This pianc can be used to transmit desired PRO-
GRAM CHANGE numbers to the connected in-

strument.

Whila preszing the MODE SET button, using

PR RV NN e S R

MODE
SET

tha

iy e

numbers on the keyboard itlustration below for
reference, press a black key to specify the BANK
and a white key to specify the NUMBER. (Refer
to the PROGRAM CHANGE number table.)

INITIAL
4

» PROGRAM CHANGE numbers are transmitted
by combining a BANK and NUMBER to specify
the desilred PROGRAM CHANGE number 0—

127.

s You can glso use the SOUND buttons to

specify the PROGRAM CHANGE number,
beginning with 0 as they are lined up from left

to right.
PROGRAM CHANGE number table o
T
BANK NUMBER | y 1 2 | 3 : 4 | 5 |6 | 7 | &8 | g |10]1n|12]13]14]|15]15
1 o] 1] 2| 3| 4| 5| 8| 7| 8] 8! w| 11| 2| 13| 4] 15
2 16| 71 18| 19| 20| 21| 22| 23| 24| 25] 26| 27| 28] 20| 30| 3
2 32! "33l asl asi sl wl oml oael sl arl aal sl al 4l sl 4y
4 48| 49| 50| 51! 52| 53 55| 56| 57| ss| 59| 60| 61| 62| 63
5 64| 65| e8| 67| e8| 69 70| 7| 72| 73| 74| 75| 7| 77| 78| 79
6 B0| 81, 82| 83| 84| 8| 86| 87| 88| 89| 9| 91| 92| 93| 94| 95
7 9| 97| 98| 99| 100| 101! 102 | 103| 104| 105| 106| 107| 108] 109 | 110] 111
8 12| 13| 1a| ns| 1e! 17| ns| 1ol 120 121 | 22| 123 | 124 | 125] 128] 127

m I[nitialization

If the INITIAL key on the keyboard (see above)
is pressed while the MODE SET button is
depressed, all settings return to their default

status.

+ Note that when you perform the initialization
procedure, the function settings (refer to page
13) are also returned to their default status.

17

While the MODE SET button is depressed, the
keyboard keys do not produce sound.
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Connections

(On the back of plano)

’
|
I

LINE OUT UXIN THRU

co 00 @ 6

Y e a Y

PEDAL IN
Connect the cord from the included stand to this
terminal.

AUX IN {(input level 0.5 Vrms, 6 kQ)

Other Instruments such as a rhythm machine or
sound module can be connected to the piano so
that the sound is output from the piano. To recelve
monaural sound, connect Instruments to the
R/R+L terminal.

LINE OUT (output level 1.5 Vrms, 600 Q)

By plugging into a high-power amplifier, the sound
can be reproduced at high volume. (Use the
R/R+L terminal when outputting monaural
sound.)

T T TP

PHONES ( {} »2

{Benesath the keyboard, on the left sida)

For silent practice headphones may be used.
When plugged in, the speaker system Is automa-
tically switched off, and sound Is heard only
through the headphones.

Symptoms which appear toi:e signs of

!nmlhln

to page 16.}

Phenomenon Rerﬂedy
No sound is produced when the sNo sound is produced if the MAIN VOLUME is set to M!N
keyboard is played. ‘| Use the sliding control to set the volume to an appropriate
leval.

»if the MIDI LOCAL CONTROL. is set to off, set it to on. (Refer

m About the back-up memory

The selected sound and various functions, MIDI
settings and SEQUENCER contents remain in
the memory for about one week after the
POWER is turned off. if you wish to return all
memories and settings 1o their initialized status,
while pressing the MODE SET button, press the

INITIAL key on the keyboard. Or you can turn

on the POWER while pressing the INITIAL key.

+ When the POWER is turned on, the MIDi
LOCAL CONTROL is set to on.

18




Gautions for safest use of this unit

installation location

1. A well-ventilated place.
Take care not to use this unit in a place where it
will not receive sufflcient ventiiation, and not to
permit the ventilation holes to be covered by cur-
tains, or any similar materials.

2. Place away from direct sunlight and excessive heat
from heating equipment.

3. A place where humidity, vibration and dust are min-
imized.

Power source

1. Be sure the line voltage selector is in accordance
with local voltage in your area before connecting
the plug to the socket.

2. DC power cannot be used.

Handling the power cord

1. Never touch the power cord, or its plug, with wet
hands.
2. Don’t pull the power cord.

Metal items inside the unit may
result in electric shock or damage.

Do not permit metal articles to get inside the wnit.

Be especlally careful with regard to this point if children
are near this unit. They should be warned never to try
to put anything inside.

if, nevertheless, some such articie does get inside,
disconnect the power cord plug from the electrical
outlet, and contact the store where the unit was pur-
chased.

if water gets into the unit

Disconnect the power cord plug from the electrical
outlet, and contact the store where it was purchased,

As a precaution, it is suggested that flower vases and
ot_her containers which hold liquids not be placed on
the top of this unit.

if operation seems abnormal

Immediately turn off the power, disconnect the power
cord piug from the elecirical outiet, and contact the
store where it was purchased.

Discontinue using the unit at once. Failure to do so

may result in additional damage or some other unex-

pecied damage or accident.

=« Because the power source is located inside the unit,
it is normal for the cabinet to become warm.

A word ahout the power cord

If the power cord is scarred, is partially cut or broken,
or has a bad contact, it may cause a fire or serlous
electrical shock if used. NEVER use a damaged power
cord for any appliance. Moreover, the power cord
should never be forcibly bent.

Don’t touch the ingide parts of this
unit.

Some places inside this unit have high vo[tage-poten-
tial. Never try to remove the top or back panels of this
unit, or to touch inside parts by hand or with tools.

Contact someone who is qualified in order to inspect
the inside, or to replace a fuse, if such becomes neces-
sary. Never attempt to do these things yourself.

The foliowing suggestions will assist you in keeping

the unit in top condition.

+ Be sure to switch the instrument off after use, and
do not switch the unit on and off in quick succession,
as this places an undue load on the electronic com-
ponents.

+ To keep the iuster of the surface and buttons, simply
use a clean, damp cloth; polish with a soft, dry cloth.
Potish may be used but do not use thinners or
petro-chemical-based polishes.

« A wax-based polish may be used on the cablnet,
although vou will find that rubbing with a soft clath

will suffice.

SERVICE MUST BE CARRIED OUT BY DEALER
OR OTHER QUALIFIED PERSON

19
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Specifications

SX-PX114
KEYBOARD a8 KEYS (POLYPHONIC 32 NOTES)
SOUNDS GRAND PIANCJ UPHIGHT PIANGC, EPIANO 1, E PIAND 2, HARPSI, PIPE C)FlGAN
PEDAL SOFT/SOSTENUTO, SUSTAIN . b

DIGITAL CELESTE

O

DIGITAL REVERB

O (ROOM, STAGE, HALL)

TOUCH SENSITIVITY

LIGHT, NORMAL, HEAVY

REQUIREMENT

TRANSPOSE G-C-Ft
TUNING 427.3-440.0-453.0 Hz
TRAGK (1.3, STORACE CAEASTY: ArProY. one NoTes,
“DEMO o o
MIDI MULTI TIMBRE, LOCAL CONTROL, OMNI ON, PROGRAM CHANGE, TRANSPOSE
MODE SET PIANGC TUNING, MINIMUM RANGE, SOSTENUTO T
OTHERS POWER SWITCH, MAIN VOLUME, MIDI TERMINALS (IN, OUT, THRU}, PEDAL IN,
AUX IN (R/R+L, L), LINE OUT {(R/R+L. L), PHONES x 2, AC IN, INITIAL KEY
OUTPUT ' 25 W x 2 )
SPEAKERS 14cmx2 )
145 W
90 W (NORTH AMERICA AND MEXICO)
POWER AC120/220/240V 50/60 Hz ~ =~ -

AC120 V 60 Hz (NORTH AMERICA AND MEXICOQ)
AC230 YV 50/60 Hz (NEW ZEALAND AND EUROPE EXCEPT FOR UNITED KINGDOM)
AC230-240 V 50/60 Hz (UNITED KTNGDOM}

DIMENSIONS 142.4 em x 101.6 cm x 58,0 ¢m
(WxHxD) (56-1/16" x 40" x 23- ?f32"}
NET WEIGHT 50 kg (110.2 lbs.y

ACCESSCRIES

MUSIC STAND, AC CORD STAND

*Design and specifications are subject to change without notice.
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Digital piano
I sX-PXi11 ]

Function Transmitted Recognized Remarks

Baslc Defauit 1-16 1-16 memorized
Channel Changed 1-186 1-16

Default 3 1,3 memorized
Mode Messages X x

Aitered —_ _ _— e =
Note *21-108 0-127
Number True voice —_— e 2] D7
Velocity Note ON O o

Note OFF ® (8nH: V=0) b |
After Kay's X x
Touch Ch's X x ]
Pltch Bender x b

7 X <0 volume

84 o Q sustain padal
Controtl 66 O @] sostenuto pedal
Change

67 O O soft pedal

93 O O chorus {digital celeste}

] ox - Ox o

Prog
Change True # 0-127 -3 _
System Exclusive » x
System Song Pos x b4

Song Sel x x
Common Tune x x
System Clock x x
Real Time Commands x X
Aux Local ON/OFF X x

All Notes OFF X o
Messages Active Sense O o

Reset X b4
Notes OX i Whether or not the data for each of these items is

transmitted or received can be set.
* Changes depsanding on the TRANSPOSE setting.
** Effective only in the MULTI TIMBRE mode.
Mode 1: OMNI ON, POLY Mode 2:  OMN! ON, MONO . O: Yes
Mode 3: OMNI OFF, POLY Mode 4: OMNI! OFF, MONO ¥ : No
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= Assemble your Technics piano as shown in the following diagrams.

Assembly * To disassemble the piano, reverse the procedure.

= To prevent the piano from falling off the stand, secure it firmly with the bolts.

= Assemblez votre pianc Technics comme le montrent les figures ci-aprés.

Assemblage »inversez la procédure pour le démontage.

= Assurez-vous que les vis soient serrées fermement afin que 'assemblage soit stable.

« [ leve a cabo &l montaje de su piano Tachnics como se indica en las llustraciones siguientes.

-
Mn“ta]e « Para desmontar el piano, siga 8! procedimiento a la inversa.
« Para prevenir que el piano caiga del soporte, asegtrelo firmemente con los pernos.

- s Installeer uw Technics piano als aangegeven in de volgende afbeeldingen.
Insta“atle + Voer de handelingen in omgekeerde volgorde uit voor het demonteren van de piano.
= Vergrendel de piano stevig met de bouten, zodat deze niet van de standaard kan vallen.

= Montaggio del pianoforte Technics came mostrato neiie figure seguenti.

Montaugin s Procedura opposta dl smontaggio del pianoforte. - B

= Per avitare che Il pianoforie cada dal suo supporto, fissatelo saldamente con i bulloni.

o Technics iR W IRA BT RE .
d= AP - FEF, BREARGRFRT.
- AFIMEEARREELERE, UBRBRET.

Brass-colored
Couleur laiton
Color cobre
Koperkleurig
Colore ottone

HE®

Negro
Zwart

Negro
Re
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